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Würzburg Welcome Card
Die beste Würzburg-Investition, die Sie machen können! 
Damit lernen Sie die Stadt nach Ihren individuellen Wünschen kennen.
Schlendern Sie durch die Altstadt, besuchen Sie das UNESCO-
Weltkulturerbe Residenz, die Festung Marienberg und das Museum im 
Kulturspeicher. Lassen Sie sich die typisch fränkischen Spezialitäten mit 
einem Schoppen Frankenwein schmecken und genießen Sie am Abend 
einen Besuch in einem der zahlreichen Theater.
Wie nutzen Sie die Würzburg Welcome Card?
Tragen Sie Ihren Namen und das Datum der ersten Nutzung auf 
der Welcome Card ein. Die Karte ist dann 3 Tage gültig. Zeigen Sie 
die Welcome Card immer vor dem Kauf einer Eintrittskarte oder 
der Bestellung im Restaurant vor.
Wir wünschen Ihnen einen erlebnisreichen Aufenthalt! 

The Würzburg Welcome Card enables you to conveniently explore 
Würzburg and its cultural attractions, additional value and satisfaction 
guaranteed. Stroll through Old Town, visit the UNESCO World Heritage 
Site Residence Palace, the Fortress Marienberg and explore the 
collections of numerous Museums. While here, try our local cuisine and 
the exquisite Franconian Wines, before or after attending one of our 
many evening events.
How do you use the Würzburg Welcome Card?
Validate your Welcome Card by filling in your name and the date of the 
first use. Your card ist now valid for 3 days. Always show your Welcome 
Card before buying admission tickets or ordering in a restaurant.

Enjoy your stay in Würzburg!

Altstadtrundgang Guided City Tour .................................................    2,00 €

UNESCO Weltkulturerbe Residenz  Residence Palace  ...................    1,00 €

Führung Festung Marienberg  Guided Tour at Fortress Marienberg    1,00 €

Führung Dom St. Kilian  Guided Tour at Cathedral of St. Kilian .....    0,50 €

Kellerführung Staatl. Hofkeller Wine Cellar Tour Staatl. Hofkeller .      10 %

Führung Weingut Juliusspital Guided Tour Wine Estate Juliusspital   1,50 €

Führung im Würzburger Stein  Guided Tour Würzburger Stein  .....    2,00 €

Weinverkauf & Vinothek im Bürgerspital Weinhaus  ....................      10 %

Museum im Kulturspeicher  ............................................................    1,00 €

Museum am Dom  ...........................................................................    1,00 €

Jüdisches Museum Shalom Europa Jewish Museum .......................    1,00 €

Mainfranken Theater Würzburg  .....................................................      10 %

Theaterwerkstatt  .............................................................................   2 für 1

Theaterhalle am Dom ...................................................................... 2 für 1

Bürgerspital Weinstuben .................................................................    2,00 €

Brauerei-Gasthof Alter Kranen ........................................................      10 %

GALERIA Restaurant im GALERIA Warenhaus ..............................      10 %

Würzburger Hofbräukeller ...............................................................      10 %

Juliusspital Weinstuben ....................................................................      10 %

Würzburger Ratskeller .....................................................................      10 %

Kletterwald Einsiedel Climbing Course ...........................................    2,00 €

Bowling Würzburg  ..........................................................................      10 %

Schwarzlichtfabrik Würzburg Blacklight leisure center ....................   2 für 1

Sky and Sand Trampoline Hall  .........................................................    1,50 €

Abenteuer Golfpark SVW 05 Adventure Golf Park ..........................      20 %

Wolfgang-Adami-Bad Indoor Swimming Pool ..................................      20 %

SUP-Station Würzburg Stand-Up-Paddling  .....................................    2,00 €

ROCK INN Boulderhalle  .................................................................      50 %

Schifffahrten nach Veitshöchheim River Cruises to Veitshöchheim .    1,00 €

Würzburg-Souvenirs in der Tourist Information .............................      10 %

Angebote und Ermäßigungen 
Offers and Discounts



Dieser Rundgang führt zu einer Vielzahl von Sehens-
würdigkeiten, die Zeugen der wechselvollen Ge-
schichte der Stadt sind: Falkenhaus mit Rokoko-
fassade, gotische Marienkapelle, Marktplatz, Alte
Mainbrücke (Blick auf Festung Marienberg, Wall-
fahrtskirche Käppele und Weinberge), historisches 
Rathaus, Neumünster und Lusamgärtlein mit dem 
Grabdenkmal von Walther von der Vogelweide. 
This is a very rewarding guided tour: Your stroll 
starts at the “Falkenhaus” with its elaborate Rococo 
facade, followed by a visit at “Marienkapelle” 
featuring sandstone sculptures by Riemenschneider. 
Other highlights include the historic town hall buil-
ding and the Romanesque Cathedral of St. Kilian. 
From the old bridge “Alte Mainbrücke”, you will 
enjoy fantastic views of the fortress “Marienberg”, 
the pilgrimage church “Käppele” and the famous 
vineyards.

2,00 €
Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket

Altstadtrundgang:
Januar – Mitte März 
Sa 10:30 Uhr
Mitte März – Mitte April 
täglich 10:30 Uhr
Mitte April – Oktober 
täglich 10:30, 14:00 Uhr
November 
täglich 10:30 Uhr
Dezember 
täglich 10:30, 14:00 Uhr
Dauer: ca. 1,5 Stunden

Guided City Tour (in English):
May – October: 
Thu, Fri, Sat 11 am
Duration: 1.5 hours

 Karten: / Tickets:
www.wuerzburg.de/onlinetickets

     Treffpunkt: / Meeting Point: 
Tourist Information
Falkenhaus am Markt 
(upper market square)
Tel. +49 (0)9 31/37 23 98 

Altstadtrundgang
Guided City Tour

UNESCO-Weltkulturerbe Residenz
UNESCO World Heritage Site Residence Palace

Die nach Plänen von Balthasar Neumann 1720 –1744 
errichtete Residenz der Würzburger Fürstbischöfe ist 
der schönste Schlossbau des süddeutschen Barock. 
Im großartigen Treppenhaus mit freitragendem Ge-
wölbe schuf der Venezianer G. B. Tiepolo eines der 
größten Deckenfresken der Welt. Einmalig sind auch 
Gartensaal, Weißer Saal, der kostbare Kaisersaal und 
das Spiegelkabinett sowie der Hofgarten.
Principal work of South German Baroque-era 
architecture. One of the most important castles 
in Europe. Built from 1720 – 1744 based on the 
design by Balthasar Neumann. Magnificent stair-
case with self-supporting vault and brilliant ceiling 
painting by the Venetian artist G. B. Tiepolo.

1,00 €
Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
(Führung inklusive)
Discount on 1 adult ticket
(guided tour included)

Öffnungszeiten:
April – Oktober tägl. 9 – 18 Uhr
November – März 
täglich 10 – 16:30 Uhr
Letzter Einlass jeweils 30 Minuten 
vor Schließung
Führungen in Deutsch
Dauer: ca. 45 Minuten
April – Oktober alle 20 Minuten, 
November – März alle 30 Minuten

Opening hours:
April – October daily 9 am – 6 pm
Nov – March: daily 10 am – 4:30 pm 
last entry is 30 minutes prior to 
closing
Tours in English daily 11 am and 3 pm
April – Oct: 
additionally 1:30 and 4:30 pm
Duration: approx. 45 minutes

     Karten / Treffpunkt :
Kasse Residenz
Tickets / Meeting Point:
box-office Residence Palace

Schloss- und Gartenverwaltung
Tel. +49 (0) 9 31/35 51 70
www.residenz-wuerzburg.de

Führung Festung Marienberg
Guided Tour at Fortress Marienberg

Vom Echter-Tor aus gelangt man durch die inneren 
Bereiche der Festungsanlage, zum Brunnenhaus 
aus der Renaissancezeit und zu den Kasematten-
gängen, die zu Verteidigungszwecken der gewal-
tigen Festungsanlage angelegt wurden sowie zum 
Fürstengarten mit einem der schönsten Ausblicke 
auf die Stadt und das Maintal. 
The walking tour visits the castle keep, the 
Scherenbergtor, the temple above the deep well 
from the renaissance period, the dungeon of Tilman 
Riemenschneider and the Fürstengarten with its 
magnificent views of the city.

1,00 €
Ermäßigung für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket

Führungen in Deutsch:
November – März
Di – So 11, 13, 14, 15 Uhr
April – Oktober 
Di – So 10, 11, 13, 14, 15, 16 Uhr
Aktuelle Informationen finden Sie 
im Internet.
Dauer: ca. 45 Minuten 

Guided Tours in English: 
April – October
Sat, Sun and Bank Holidays 3 pm
For up to date information please 
consult the Internet.
Duration: approx. 45 minutes

     Karten / Treffpunkt: 
Kasse im Museumsladen
Tickets / Meeting Point: 
Museum Store

Schloss- und Gartenverwaltung
Tel. +49 (0)9 31/3 55 17 50 
oder/or 35 51 70
www.schloesser.bayern.de

Auf dem Rundgang durch die viertgrößte deutsche 
romanische Kathedrale werden herausragende 
Werke aus vielen Epochen kunsthistorisch und 
unter theologisch-geistlichen Aspekten erklärt, u. a. 
das gotische Taufbecken, die Bischofsgrabmal-Reihe 
mit Werken von Tilman Riemenschneider und die 
Schönbornkapelle. 
The Cathedral of St. Kilian is Germany’s fourth 
largest Romanesque cathedral. This tour includes 
the gothic baptismal font, the Bishops’ tombstones 
with examples by Riemenschneider and also the 
“Schönbornkapelle”. 

0,50 €
Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket 

Führungen: 
Di nach Ostern – 30. Oktober
Mo – Sa 12:30 Uhr 
(vor der Führung Textimpuls mit 
Orgelbegleitung 12:05 –12:20 Uhr) 
Dauer: ca. 1 Stunde

Guided tours (in German): 
Tue after Easter – October 30
Mon – Sat 12:30 pm 
(the tour is preceded by a 
meditation with organ recital 
12:05 pm –  12:20 pm), 
Duration: approx. 1 hour

     Treffpunkt: 
Siebenarmiger Leuchter, 
Dom Westportal
Meeting Point: 
Cathedral, 
seven arms candelabrum

 Karten: / Tickets:
Dominfo, Domstraße 40
Tel. +49 (0)9 31/38 66 29 00
www.dom-wuerzburg.de

Führung im Dom St. Kilian
Guided Tour at the Cathedral of St Kilian
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Unterhalb der von Balthasar Neumann erbauten 
fürstbischöflichen Residenz (UNESCO-Weltkultur-
erbe) erstrecken sich auf ca. 4 500 m2 die zwischen 
1720 und 1740 erbauten weitläufigen Gewölbe und 
Kellergänge. Der Staatliche Hofkeller Würzburg, 
eines der größten und traditionsreichsten Weingüter 
Deutschlands, hat hier sein Zuhause. 
Die Führung schließt ein Glas Wein (0,1 l) ein. 

The extensive vaults and cellars underneath the 
Residence Palace built by Balthasar Neumann 
(UNESCO World Heritage Site) extend over an area 
of approx. 4,500 m² and were built between 1720 
and 1740. The Staatlicher Hofkeller Würzburg, 
one of the largest and most traditional wineries 
in Germany, is located here. The tour includes one 
glass of wine (0.1 l).

10 %
Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket

Führungen:
März – Dezember 
Fr 16, 17 Uhr
Sa und bundesweite Feiertage 
11, 12, 14, 15, 16, 17 Uhr
Dauer: ca. 45 Minuten

Guided tours (in German only):
March – December
Fri 4  pm, 5  pm 
Sat and Bank Holidays
10 am, 11 am, 12 pm, 2 pm, 3 pm, 
4 pm, 5 pm
Duration: approx. 45 minutes

Karten: / Tickets:
Reservierung empfohlen unter 
www.hofkeller.de
Reservation recommended via
www.hofkeller.de

      Treffpunkt: / Meeting Point:
Franconiabrunnen vor der Residenz
Residence Palace, 
Frankoniabrunnen (fountain)

Staatlicher Hofkeller
Residenzplatz 3
Tel. +49 (0)9 31/3 05 09 31
www.hofkeller.de

Führung im Staatlichen Hofkeller
Guided Tour at the Staatlicher Hofkeller

Führung im Weingut Juliusspital
Guided Tour at the Wine Estate Juliusspital

Wein ist ein Kulturgut – Weingenuss ein Vergnügen. 
Dies können Sie spüren bei einer Tour über das 
Gelände des Juliusspitals. Reisen Sie durch über 
440 Jahre (Wein)Geschichte und blicken Sie 
hinter die Kulissen eines der größten Weingüter 
Deutschlands. Bei einer kleinen Weinprobe während 
des Rundgangs lernen Sie die Weine des Juliusspitals 
kennen, Weine mit Authentizität und Frische, mit 
Persönlichkeit und Charakter.

Wine is a cultural asset – enjoying wine is a true 
delight. Experience this on a tour of the grounds of 
the Juliusspital. Travel through more than 440 years 
of (wine) history and look behind the scenes of one 
of the largest wineries in Germany. During a small 
wine tasting on the tour, you‘ll get to sample the 
wines of the Juliusspital – wines that are authentic 
and fresh, with personality and character.

1,50 €
Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket

Öffentliche Schlenderweinproben 
von März bis Dezember: 
Fr/Sa:„Blicke hinter die Kulissen“
So: „Die Stiftung Juliusspital“
Dauer: ca. 90 Minuten

Termine unter: www.juliusspital-
weingut.de/veranstaltungen
Telefonische Reservierung unter 
0931/393-1401 erforderlich, 
Stichwort „Würzburg Welcome 
Card“

Public guided tour take place in 
German only. For details and reser-
vation see above.

      Treffpunkt / Meeting Point:
Brunnen im Park Juliusspital
Fountain in the Juliusspital Park

 Weingut Juliusspital
Klinikstraße 1
Tel. +49 (0) 9 31/3 93 14 01
www.juliusspital-weingut.de

Führung im Würzburger Stein
Guided Tour at the Würzburger Stein

Erleben Sie Weinkulturerbe hautnah bei einer fach-
kundigen Führung durch die berühmteste Weinlage 
Frankens. Erfahren Sie mehr über den Weinanbau, 
das Handwerk des Winzers und die Weine vom 
Würzburger Stein. Ganz Würzburg liegt Ihnen zu 
Füßen.
Experience wine culture first hand on a specialised 
tour through Franconia’s famous vineyards. Learn 
more about wine production, the vintner’s craft and
the Würzburger Stein wines. All of Würzburg
lies at your feet!

2,00 €
Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket

Führungen:
Mai – Oktober Sa 15 Uhr
Dauer: ca. 2 Stunden

Guided tours (in German only): 
May – October Sat 3 pm
Duration: approx. 2 hours

     Treffpunkt: / Meeting point: 
Info-Pavillon am 
Beginn des Stein-Wein-Pfades
Info Pavillon at the Stein-Wein-Pfad

 Stein-Wein-Pfad e. V.
c/o Martina Reiss
Unterdürrbacher Str. 182
Tel. +49 (0)9 31/9 46 00
www.wuerzburger-steinweinpfad.de

Im Bürgerspital Weinhaus unter dem Glockenspiel 
sind verschiedene Einrichtungen unter einem Dach 
vereint: Der klassische Ladenverkauf mit dem ge-
samten Weinangebot in persönlicher, fachkundiger 
Beratung und individuellem Präsentservice, die 
moderne Vinothek mit repräsentativen Weinen im 
glasweisen Ausschank, feinen Speisen (Frühstück, 
Snacks und regionale Küche) und vielfältigen 
Weinproben, auf Wunsch gerne mit kulinarischen 
Köstlichkeiten, der Weingarten vor der Spitalkirche 
und der kultige Treffpunkt “Das Hockerle”.
Under the Glockenspiel at the Bürgerspital Weinhaus, 
you can find a variety of wine-related options under 
one roof: the classic shop sales offering the entire 
range of wines with your own personal, expert 
adviser and a personalised gift service; the modern 
vinotheque with representative wines served by the 
glass; fine dining (breakfast, snacks and regional 
cuisine) and various wine tastings served with culi-
nary delights upon request; the wine garden in front 
of the Spitalkirche and, finally, the iconic meeting 
place, “Das Hockerle”. 

10 %
Ermäßigung auf 1 Flasche Wein
Discount on 1 bottle of wine

Öffnungszeiten:
Mo 9 – 18 Uhr
Di – Do 9 – 22 Uhr
Fr – Sa 9 – 24 Uhr
So 11 – 18 Uhr

Opening hours:
Mon 9 am – 6 pm
Tue – Sat 9 am – 10 pm
Tue – Sat 9 am – 12 am
Sun 11 am – 6 pm

     Bürgerspital zum
Hl. Geist-Weingut 
Bürgerspital Weinhaus
Ecke / Corner
Theater- / Semmelstraße
Tel. +49 (0)9 31/3 50 34 03 
www.buergerspital.de

Weinverkauf & Vinothek 
im Bürgerspital Weinhaus
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Jüdisches Museum Shalom Europa
Jewish Museum Shalom Europa

Jüdisches Museum im Kulturzentrum der israeli-
tischen Gemeinde in Würzburg. Mit Grabsteinen 
als Verbindung zur Vergangenheit, moderne Dar-
stellung des jüdischen Lebens der letzten 900 Jahre 
in Würzburg und seiner Behauptung bis in die 
Gegenwart.
Museum and cultural center of the Jewish commu-
nity in Würzburg. Features large collection of jewish 
grave stones as a connection to the past; depiction 
of traditional jewish lifestyles and survival over the 
past 900 years in Würzburg.

1,00 € 
Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket

Öffnungszeiten:
Mo – Do 10 – 16 Uhr
So u. Feiertage 11 – 16 Uhr

Opening hours:
Mon – Thu 10 am – 4 pm,
Sun and Bank Holidays 
11 am – 4 pm

      Jüdisches Museum 
Shalom Europa
Valentin-Becker-Straße 11 
Tel. +49 (0)9 31/4 04 14 41
www.museumshalomeuropa.de

Musiktheater, Schauspiel, Tanz und Konzert – der 
vielfältige Spielplan des Mainfranken Theaters bietet 
Ihnen Theaterabende auf höchstem künstlerischem 
Niveau. Genießen Sie Oper, Musical, Drama, 
Ballett sowie ausgewählte Sinfonie-, Kammer- und 
Sonderkonzerte des Philharmonischen Orchesters 
Würzburg, präsentiert in verschiedenen Spielstätten 
des Stadtgebiets.

Musical theater, drama, dance and concerts - the 
Mainfranken Theater‘s versatile schedule offers you 
theater evenings at the highest artistic level. Enjoy 
opera, musical, drama, ballet as well as selected 
symphony, chamber and special concerts of the 
Philharmonic Orchestra Würzburg presented in 
various venues in the city area.

10 %
Ermäßigung auf ein Theater-
Ticket in den Platzkategorien 
I und II
Discount on tickets purchased in 
the price categories I and II

Theaterkasse:
Di – Sa 10 – 15 Uhr (in der 
Stadtbücherei im Falkenhaus)
Abendkasse 30 Minuten vor 
Vorstellungsbeginn am jeweiligen 
Veranstaltungsort

Spielplan & Informationen: 
www.mainfrankentheater.de

Box office:
Tue – Fri 10 am – 3 pm (located in 
the public library at the Falkenhaus)
Evening box office at the respective 
venue 30 minutes before curtain 
call

Schedule & information:
www.mainfrankentheater.de

      Mainfranken Theater 
Würzburg
Theaterstraße 21
Tel. +49 (0)9 31/3 9 0 8 1 24
www.mainfrankentheater.de

Mainfranken Theater Würzburg

Das Museum im Kulturspeicher präsentiert in seiner 
preisgekrönten Architektur Kunst von der Romantik 
bis zur Gegenwart. Zu den Highlights zählen der 
umfangreiche Nachlass der expressionistischen Bild-
hauerin Emy Roeder und die international renom-
mierte Sammlung Peter C. Ruppert – Konkrete Kunst 
in Europa nach 1945.
With its award-winning architecture, the Museum 
in the Kulturspeicher presents art from romanticism 
to the present. Among the highlights is the extensive 
collection of the expressionist sculptor, Emy Roeder, as 
well as the internationally renowned private collection 
of Peter C. Ruppert – Konkrete Kunst in Europa nach 
1945 (Concrete Art in Europe after 1945).

1,00 € 
Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket

Öffnungszeiten:
Di 13 – 18 Uhr
Mi 11 – 18 Uhr
Do 11 – 19 Uhr
Fr – So 11 – 18 Uhr

Opening hours:
Tue 1 pm – 6 pm
Wed 11 am – 6 pm
Thu 11 am – 7 pm
Fri – Sun 11 am – 6 pm

      Museum im Kulturspeicher
Oskar-Laredo-Platz 1
Tel. +49 (0)9 31/32 22 50
www.kulturspeicher.de

Museum im Kulturspeicher
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Museum am Dom

Unter dem neuen Leitsatz des MAD >>think what 
you like!<< werden Werke verschiedener Stile aus 
tausend Jahren Kunstgeschichte präsentiert. Im 
Fokus des Museums steht der Mensch und des-
sen persönliche Lebensrealität - ob mit oder ohne 
Vorwissen jede/r ist willkommen.

The MAD (Museum am Dom) presents works of 
various styles from a thousand years of art history 
under the new motto >>think what you like!<<. The 
focus of the museum is on the individual human 
being and their personal reality of life. With or with-
out background knowledge – absolutely everyone is 
welcome.

1,00 € 
Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket

Öffnungszeiten:
Di – So 12 – 17 Uhr

Opening hours:
Tue – Sun 12 am – 5 pm

      Museum am Dom
Kiliansplatz / Domstraße
Tel. +49 (0)9 31/38 66 56 00
museen@bistum-wuerzburg.de
www.museum-am-dom.de
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Die Theaterwerkstatt blickt auf eine lange, bewegte 
Geschichte zurück. Gegründet 1981 von dem legendä-
ren Würzburger Theatermacher Wolfgang Schulz, ist 
sie seit über vierzig Jahren ein Ort für anspruchsvolles 
literarisches Theater, politische Kontroversen und 
ästhetische Experimente.  
The Theaterwerkstatt looks back on a long and 
eventful history. Founded in 1981 by the legendary 
Würzburg theatre producer, Wolfgang Schulz, it has 
been a venue for sophisticated literary theatre, politi-
cal controversies and aesthetic experiments for over 
fourty years.

Theaterwerkstatt Würzburg

Theaterhalle am Dom

Die „Theaterhalle am Dom“ zeigt Tanz- und 
Performancekunst des „kollektiv anderer tanz“. Diese 
Gruppe von Künstler_innen rund um Choreograph 
Thomas K. Kopp entwickelt eigene Stoffe für 
seine Stücke, die sowohl unterhalten, als auch zur 
Reflexion und Diskussion anregen. Zusätzlich bietet 
die „Theaterhalle am Dom“ eine Auftrittsmöglichkeit 
für Künstler:innen aus der Region.

The „Theaterhalle am Dom“ presents dance and 
performance art by the „kollektiv anderer tanz“. 
This group of artists led by choreographer Thomas 
K. Kopp develops their own ideas for their pro-
ductions, which entertain and inspire to reflect and 
discuss. In addition, the „Theaterhalle am Dom“ 
offers performance opportunities for artists from the 
surrounding region.

Bürgerspital Weinstuben

Die Geschichte der Weinstuben wurzelt im Jahr 
1873. Große Auswahl an Weinen des Bürgerspitals, 
Klassiker der fränkischen Küche sowie der kreativen 
mediterranen und internationalen Küche.

The history of the wine tavern dates back to 1873. 
Large selection of wines of the Bürgerspital wine 
estate, classic Franconian cuisine as well as 
Mediterranean and international culinary delights.

2,00 € 
Ermäßigung auf einen Wein
Discount on one wine

Bitte legen Sie die Welcome Card 
bereits bei der Bestellung vor.
Please present your Welcome Card 
prior to placing an order.

Öffnungszeiten:
tägl. 11 – 24 Uhr

Opening hours: 
daily 11  am – 12 am

      Bürgerspital Weinstuben
Theaterstraße 19
Tel. +49 (0)9 31/35 28 80
info@buergerspital-weinstuben.de
www.buergerspital-weinstuben.de

Genießen Sie die fränkische Küche bei einem frisch-
gezapften Bier oder einem Glas Wein im Brauerei-
Gasthof Alter Kranen. Sie finden uns direkt am Main 
im Herzen der Altstadt. Vom Restaurant oder vom 
schönen Biergarten aus haben Sie einen fantasti-
schen Ausblick auf die Festung Marienberg, die Alte 
Mainbrücke und das Käppele.
Enjoy Franconian cuisine with a refreshing draft 
beer or a glass of wine at the Brauerei-Gasthof Alter 
Kranen. You will find us directly by the Main river in 
the heart of the old town. Enjoy the fantastic views
of the Festung (Fortress) Marienberg, the Alte Main-
brücke (old Main bridge) and the Käppele (pilgrimage
church) from the restaurant or the attractive beer 
garden.

Brauerei-Gasthof 
Alter Kranen2 für 1

Eintritt für 2 zum Preis von 1
1 ticket admits 2

Spielplan & Kartenreservierung: 
www.theaterhalle.com
Telefonische Kartenreservierung: 
0931 / 45 25 855

Schedule & ticket reservation:
www.theaterhalle.com
Ticket reservation by phone:
+49 (0)931 / 45 25 855

      Theaterhalle am Dom 
Kiliansplatz 1
Tel. +49 (0)9 31/45 25 855
info@theaterhalle.com 
www.theaterhalle.com

2 für 1
Eintritt für 2 zum Preis von 1
1 ticket admits 2

Abendkasse: 
Mi, Fr, Sa 17 – 20 Uhr 
So 17 – 19 Uhr

Evening box office: 
Wed, Fri, Sat 5 pm – 8 pm
Sun 5 pm – 7 pm

      Theaterwerkstatt Würzburg e.V.
Rüdigerstraße 4 
Tel. +49 (0)9 31/5 94 00
kontakt@theater-werkstatt.com
www.theater-werkstatt.com

10 %
Ermäßigung  auf Speisen 
für 1 Person
Discount on food 
for 1 person

Bitte legen Sie die Welcome Card 
bereits bei der Bestellung vor.
Please present your Welcome Card 
prior to placing an order. 

Öffnungszeiten:
tägl. 12 – 22 Uhr

Opening hours: 
daily 12 am – 10 pm

      Brauerei-Gasthof 
Alter Kranen
Kranenkai 1
Tel. +49 (0)9 31/99 13 15 45
www.alterkranen.de
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In ungezwungener gastlicher Atmosphäre erwar-
ten Sie täglich wechselnde Hauptgerichte aus der 
deutschen Küche, zeitgemäß interpretiert, sowie 
köstliche Fleisch- und Fischspezialitäten vom Grill. 
Sie können sich auch nach Herzenslust an unse-
ren Selbstwahl-Buffets aus einem reichhaltigen 
Angebot knackiger Salate oder frischem Gemüse 
bedienen. „Gastronomisches Shopping“ im GALERIA 
Warenhaus während des ganzen Tages im Zeichen 
von frischer Vielfalt.
Changed daily, the menu features contempora-
ry interpretations of main dishes from German 
cuisine, as well as delicious grilled meat and fish 
specialties, all of which are served in a relaxed 
and convivial atmosphere. You can help yourself 
to your heart’s content from an extensive selection 
of crisp salads or fresh vegetables offered in our 
buffets. “Gastronomic shopping” at the GALERIA 
Department Store offers fresh variety throughout 
the day.

10 % 
Ermäßigung auf Speisen 
und Getränke *
Discount on food and drinks *

Bitte legen Sie die Welcome Card 
vor dem Bezahlen an der Kasse 
des GALIERA Restaurants vor.
Please present your Welcome Card 
before paying at the checkout.

Öffnungszeiten:
Mo – Sa 9 – 17 Uhr
Opening hours:
Mon – Sat 9 am – 5 pm

      GALERIA Warenhaus 
(in der 4. Etage)
Schönbornstraße 3
Tel. +49 (0)9 31/3 08 83 17
www.galeria-restaurant.de

* Ausgenommen sind 
 ausdrücklich gekennzeichnete 
 Aktionsangebote.
* Except for marked special offers.

GALERIA Restaurant im
GALERIA Warenhaus (4. Etage)

Würzburger Hofbräukeller

Das zur Brauerei der Würzburger Hofbräu gehörige
Restaurant bietet gutbürgerliche fränkische Küche 
und saisonale Spezialitäten in urgemütlichen Räum-
lichkeiten, wie z.B. der Brauwerkstatt mit alten Brau-
werkzeugen und Maschinen. Im Außenbereich fin-
den Sie einen Biergarten unter alten Kastanienbäu-
men und einen Kinderspielplatz. Die Wirtsfamilie 
Henke freut sich auf Ihren Besuch.

The local and internationally well known brewery 
Würzburger Hofbräu runs this charming restaurant 
offering local and seasonal specialties. Seating is 
available in the historical brewery with traditional 
production machinery. In the summer the brewery 
offers a fantastic outdoor beer garden with huge 
chestnut trees and a playground for children. Your 
host family Henke looks forward to your visit.

10 % 
Ermäßigung auf Speisen 
für 1 Person
Dicount on food for 1 person 

Bitte legen Sie die Welcome Card 
bereits bei der Bestellung vor.
Please present your Welcome Card 
prior to placing an order.

Öffnungszeiten:
Montag und Donnerstag ab 17 Uhr
Dienstag und Mittwoch Ruhetag
Freitag – Sonntag 11 – 24 Uhr

Opening hours:
Mon and Thu from 5 pm
Tue and Wed closed
Fri – Sun 11 am – 12 am

      Würzburger Hofbräukeller
Jägerstraße 17 
Tel. +49 (0)9 31/4 29 70
www.wuerzburger-hofbraeukeller.de

Weinstuben Juliusspital

Neben einer Vielzahl an fränkischen Spezialitäten erhält 
man ein reichhaltiges F ischangebot. In stimmungsvol-
len Stuben und traditionellen Kammern sowie auch im 
neugestalteten Innenhof lässt es sich in gemütlichem 
Ambiente verweilen und „schöppeln“. Abgerundet 
wird das kulinarische Angebot mit hervorragenden 
Weinen, frisch vom Keller des Juliusspital-Weingutes. 
Die Wirtsleute Frank und Edith Kulinna freuen sich 
auf Ihren Besuch.
This restaurant is famous for its local specialties 
and wide variety of fresh fish. Seating is available 
in separate chambers, a warm open dining room 
or the picturesque courtyard. The delicious food is 
accompanied by wines from the Juliusspital winery. 
Your hosts Frank and Edith Kulinna look 
forward to your visit. 

10 % 
Ermäßigung auf Speisen für 
1 Person
Discount on food for 1 person

Bitte legen Sie die Welcome Card 
bereits bei der Bestellung vor.
Please present your Welcome Card 
prior to placing an order.

Öffnungszeiten:
Täglich 11 – 24 Uhr

Opening hours:
Daily 11 am – 12 am

      Weinstuben Juliusspital
Juliuspromenade 19
Tel. +49 (0)9 31/5 40 80
www.weinstuben-juliusspital.de

Der Würzburger Ratskeller bietet traditionelle fränki-
sche Küche in gemütlicher Atmosphäre, umgeben von 
dem geschichtsträchtigen Mauerwerk des Rathauses in 
der historischen Altstadt von Würzburg. Auch während 
der Spezialitäten-Wochen laden interessante Gerichte 
zum genüsslichen Schlemmen ein. 
Die Wirtsleute Monika und Kurt Schubert freuen sich 
auf Ihren Besuch.
This popular restaurant is located inside the historical
Town Hall and offers a wide range of local cuisine. 
Always on the menu: an array of fresh seasonal 
specialties. Your hosts Monika and Kurt Schubert 
look forward to your visit.

10 %
Ermäßigung auf Speisen 
für 1 Person
Discount on food for 1 person

Bitte legen Sie die Welcome Card 
bereits bei der Bestellung vor.
Please present your Welcome Card 
prior to placing an order.

Öffnungszeiten:
Täglich 10 – 24 Uhr

Opening hours:
Daily 10 am – 12 am

      Würzburger Ratskeller
Langgasse 1
Tel. +49 (0)9 31/1 30 21
www.wuerzburger-ratskeller.de

Würzburger Ratskeller
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Würzburger Weinkarte
Würzburg Wine Pass  

W
Der Genießer-Pass zum Frankenwein
Genießen Sie fünf erlesene Frankenweine (0,1 l) in einigen 
derschönsten Würzburger Weinlokale und Vinotheken. 
Die Würzburger Weinkarte ist für nur 13,90 € erhältlich in der 
Tourist Information und Ticket Service im Falkenhaus am Markt.
www.wuerzburg.de/weinkarte

Your pass to enjoy Franconian wine
Enjoy five selected Franconian wines (0,1 l each) in some of 
Würzburg’s most beautiful wine bars and wine shops. The 
Würzburg Wine Pass for only € 13.90 is for sale at the Tourist 
Information Ticket Service, Falkenhaus (on market square).
www.wuerzburg.de/winepass

Veranstaltungs-Highlights
Event Highlights
Würzburg hat immer Saison! Zur Inspiration und herzlichen 
Einladung präsentieren wir Ihnen hier besonders beliebte 
Glanzpunkte des Würzburger Veranstaltungsjahres. Weitere 
Veranstaltungen finden Sie unter wuerzburg.de/events-termine.

Würzburg is always in season! We’re presenting particularly 
popular highlights of Würzburg‘s event year here for your inspi-
ration and as a warm invitation. You can find more events at 
wuerzburg.de/events.

WEINFESTE WINE FESTIVALS

Würzburger Weindorf
26.5. – 4.6.23 / 29.5. – 9.6.24
weindorf-wuerzburg.de

Bürgerspital Hofschoppenfest
8. − 17.6.23 / 13.6. − 22.6.24
buergerspital-hofschoppenfest.de

Hofgarten Weinfest
30.6. − 9.7.23 / 28.6. − 7.7.24
hofkeller.de

Wein am Stein
12. − 29.7.23 / 10.7. − 22.7.24
wein-am-stein.de

Weinparade
August/September
weinparade.de

VOLKSFESTE FUN FAIRS

Frühjahrsvolksfest
18.3. – 2.4.23 / 9.3. – 24.3.24
wuerzburg.de/fruehjahrsvolksfest

Kiliani Volksfest
30.6. − 16.7.23 / 5.7. − 21.7.24
wuerzburg.de/kiliani

KLASSIKER CLASSICS

Mozartfest Würzburg
2.6. – 2.7.23 / 24.5. – 23.6.24
mozartfest.de

Würzburger Bachtage (Bach Festival)
23.11. − 3.12.23 / 21.11. − 1.12.24
bachtage-wuerzburg.de

Würzburger Weihnachtsmarkt
(Christmas Market)
1. − 23.12.23 / 29.11. − 23.12.24
wuerzburg.de/weihnachtsmarkt
wuerzburg.de/christmas-market

SZENE SCENE

Africa Festival
26. − 29.5.2023 / 30.5. − 2.6.24
www.africafestival.org

Umsonst & Draußen
(free open air music festival)
8. − 11.6.23 / 20. − 23.6.24
www.umsonst-und-draussen.de

Würzburger Hafensommer
(cultural festival)
21.7. − 6.8.23 / 19.7. − 4.8.24
hafensommer-wuerzburg.de

STRAMU
(street music and street art festival)
September
stramu-wuerzburg.de

Jazzfestival
28. − 29.10.23 / 26. − 27.10.24
jazzini-wuerzburg.de



Der Kletterwald Einsiedel im Gramschatzer Wald ist 
mit dem Walderlebniszentrum und Biergarten Einsiedel 
ein „Muss“ für alle Outdoorbegeisterten und Familien. 
In Höhen von 1,50 Metern für Minis bis 27 Metern für 
Wagemutige ist sicheres Klettern gegeben. Wir freuen 
uns auf Ihren Besuch! 

The climbing course „Einsiedel“ near a forest adventu-
re centre and a beergarden, is a “must” for all outdoor 
enthusiasts and families. At heights from 1.50 metres 
for younger children up to 27 metres for the daring, 
safe climbing is assured. We look forward to seeing 
you!

2,00 €
Ermäßigung für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket

Öffnungszeiten:
Fr 13 – 19 Uhr
Sa, So, Feiertage 10 – 19 Uhr
Ferien (Bayern) tägl. 10 – 19 Uhr

Opening hours:
Fri 1pm – 7pm
Sat, Sun, Bank Holidays 
10 am – 7pm
Holidays (Bavaria) 
daily 10 am – 7 pm

      Kletterwald Einsiedel
Einsiedel 1
97222 Rimpar  
 +49 (0)1 79/7 67 77 72 
www.kletterwald-einsiedel.de

Kletterwald Einsiedel
Climbing Course

Bowling Würzburg

Herzlich willkommen im Bowling Würzburg. 
Verbringen Sie eine entspannte Zeit mit Freunden 
beim Bowling oder Billard und genießen Sie dazu 
frisch zubereitete Speisen und leckere Getränke.
Welcome to Bowling Würzburg! Spend a relaxed 
time with friends bowling or playing billiards and 
enjoy the freshly-prepared food and delicious drinks.

10 %
Ermäßigung  auf alle Zeitspiele
Discount on games

Öffnungszeiten:
Mo – Fr ab 16 Uhr
Sa, So, Feiertag ab 12 Uhr

Opening hours:
Mon – Fri from 4 pm 
Sat, Sun, Bank Holidays 
from 12 pm

      Bowling Würzburg
Huberstraße 9
Tel. +49 (0)9 31/66 37 66
www.bowling-wuerzburg.de

Schwarzlichtfabrik Würzburg
Blacklight leisure center

Besuchen Sie Würzburgs ausgewöhnlichste 
Freizeitbeschäftigung! Tauchen Sie ein in eine bunte 
Parallelwelt von Farben und 3D-Effekten. 18 kunst-
voll gestaltete Minigolfbahnen, 18 eigens kreierte 
Pit-Pat Bahnen sowie PoolBall - eine Mischung aus 
Fußball und Billard - warten auf Interessierte und 
Mutige, die sich vor dem Spektakel gegenseitig 
bemalen!

Visit Würzburg‘s most exceptional leisure activity! 
Immerse yourself in a world of colors and 3D 
effects. 18 artfully designed miniature golf courses, 
18 specially created Pit-Pat lanes as well as PoolBall 
– a mix of soccer and billiards – are waiting for 
those that are keen and brave enough to paint each 
other before the games begin.

2 für 1
Eintritt für 2 zum Preis von 1
1 ticket admits 2

Aktuelle Öffnungszeiten unter:
www.schwarzlichtfabrik-wuerzburg.de
Wochenende mindestens
Fr 14 – 22 Uhr
Sa 11 – 22 Uhr
So 11 – 20 Uhr

For current opening hours visit:
www.schwarzlichtfabrik-wuerzburg.de
Weekends at least
Fri 2 pm – 10 pm
Sat 11 am – 10 pm
Sun 11 am – 8 pm

      Lizard Laser GmbH
Bahnhofplatz 2a
+49 (0)931/73 04 42 60
kontakt@
schwarzlichtfabrik-wuerzburg.de
www.schwarzlichtfabrik-wuerzburg.de

SkyandSand-Würzburg heißt Würzburgs 
Trampolinhalle. Jede Menge Sprungspaß auf 2.000 
qm sorgen dafür, dass keine Langeweile mehr 
aufkommt. Die Besonderheit: schon die Kleinsten 
von 0-4 Jahren finden mit ihrer Begleitung im 
Kleinkindbereich ein Tobe-Areal. So steht dem 
Familientag nichts mehr im Wege.

SkyandSand-Würzburg is the name of Würzburg‘s 
trampoline hall. Lots of jumping fun on 2,000 m² 
will make sure that boredom becomes a thing of the 
past. A special feature of the hall is that even the 
youngest children, aged 0-4, can enjoy a play area 
with their chaperones in the toddler area. A perfect 
way to enjoy a family day out.

Sky and Sand Trampolinhalle
Trampoline Hall 1,50 €

Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket 

Öffnungszeiten:
Mi, Do 14 – 19 Uhr
Fr 14 – 20 Uhr
Sa 10 – 20 Uhr
So 10 – 19 Uhr
Letzter Einlass: Eine Stunde vor 
Schluss
Ferien: andere Öffnungszeiten

Opening hours:
Wed, Thu 2 pm – 7 pm
Fri 2 pm – 8 pm
Sat 10 am – 8 pm
Sun 10 am – 7 pm
Last admission: one hour before 
closing
Holidays: different opening hours

      SkyandSand-Würzburg
Delpstr. 4
Tel. +49 (0)9 31/66 68 79 66
info@skyandsand-wuerzburg.de
www.skyandsand-wuerzburg.de
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Spaß und gute Stimmung garantiert!
Euer besonderes Golferlebnis über den Dächern von 
Würzburg. 18 individuell gestaltete Bahnen sind ideal 
zum Minigolf-Spielen im großen Stil auf Kunstrasen.

Fun and good vibes guaranteed!
Your special golf experience above the rooftops of 
Würzburg. 18 individually designed lanes are ideal for 
playing mini golf in grand style on artificial turf.

20 %
Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket 

Öffnungszeiten:
Di – Fr 13 – 20:30 Uhr
Sa, So, Feiertage 12 – 20:30 Uhr
Letzer Einlass: 19:00 Uhr

Opening hours:
Tue – Fri 1 pm – 8:30  pm
Sat, Sun, Bank Holidays 
12 am – 8:30 pm
Last admission: 7 pm

      Abenteuer Golfpark SVW 05
Oberer Bogenweg 1
Tel. +49 (0)9 31/79 79 555
golfpark@svw05.de
www.abenteuer-golfpark-
wuerzburg.de

Abenteuer Golfpark SVW 05
Adventure  golf park

Wolfgang-Adami-Bad

Das Wolfgang-Adami-Bad, das über ein 50m-Hal-
lensportschwimmbecken verfügt, ist ganzjährig für 
Breiten- und Spitzensportler geöffnet. Außerdem 
gehören noch ein Lehrschwimm-, ein Sole- und ein 
Bambinibecken zur Einrichtung.

The Wolfgang-Adami-Bad, which has a 50m indoor 
sports pool, is open all year round for amateur and 
professional athletes. The facility also includes a tea-
ching pool, a warm saltwater pool and a kids‘ pool.

20 %
Ermäßigung  für 1 Erwachsenen
Discount on 1 adult ticket 

Öffnungszeiten:
Mo – Fr 6 – 22 Uhr
Sa, So, Feiertage 7 – 21 Uhr

Opening hours:
Mon – Fri 6 am – 10  pm
Sat, Sun, Bank Holidays
7 am – 9 pm

      Wolfgang-Adami-Bad
Schwimmverein Würzburg 05 e.V.
Oberer Bogenweg 1
Tel. +49 (0)9 31/79 79 50
office@svw05.de
www.svw05.de

SUP-Station Würzburg
Stand-Up-Paddling

Im Herzen Würzburgs die Natur genießen und mal 
so richtig abschalten und den Alltag vergessen könnt 
ihr bei einer Paddeltour an der SUP-Station. Der 
Verleih ist ab Ludwigkai oder Heidingsfeld möglich.

Enjoy nature in the heart of Würzburg, switch off 
and relax on a paddle tour at the SUP station. The 
rental is possible from Ludwigkai or Heidingsfeld.

2,00 €
Ermäßigung für 1 Person
Discount for 1 person

Verleih ab Ludwigkai oder 
Heidingsfeld / Rental from
Ludwigkai or Heidingsfeld

Öffnungszeiten:
täglich 10 – 20 Uhr

Reservierung erforderlich:
www.sup-station.de
0178/850 48 82

Opening hours:
daily 10 am – 8 pm

Reservation required:
www.sup-station.de
+49 (0)178/850 48 82

      Skywalker Watersports e.K. 
(SUP-Station)
Winterhäuser Str. 97
+49 (0)178/850 48 82
verleih@yoloboard.de
www.sup-station.de

Tauche ein in die Welt des Boulderns und trainie-
re Körper und Geist. Egal ob große Überhänge, 
Bewegungsbalance oder Sprünge. Egal ob Anfänger 
oder Profi. Egal ob Kind oder Rentner. Jede:r findet 
eine Lösung für ein „Problem“. Denn das kreative 
Spiel mit der Schwerkraft lebt von der richtigen 
Mischung aus Kraft, Balance, Geschicklichkeit und 
guten Ideen.

Discover the world of bouldering and train your 
body and mind. Large overhangs, balance activities 
or jumps, for beginners or profesisonals, the young 
or young at heart. Everyone finds a solution to a 
„problem“. The creative game with gravity thrives 
on the right mix of strength, balance, skill and great 
ideas.

ROCK INN Boulderhalle 50 %
Ermäßigung für 1 Tageskarte
Dicount on 1 day ticket

Öffnungszeiten:
Mo, Mi, Fr 12 – 23 Uhr
Di, Do, Sa, So, Feiertage
9 – 23 Uhr

Opening hours:
Mon, Wed, Fri 12 pm – 11 pm
Tue, Thu, Sat, Sun, Bank Holidays
9 am – 11 pm

      ROCK INN Boulderhalle
Ohmstr. 6
Tel. +49 (0)9 31/46 62 13 00
info@rockinn-wuerzburg.de
www.rockinn-wuerzburg.de
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Die Linienfahrt führt auf dem Main von 
Würzburg in einer dreiviertel Stunde mit 
dem Schiff nach Veitshöchheim, vorbei an 
Kulturspeicher, der Weinlage Würzburger Stein 
sowie dem Kloster Oberzell. In Veitshöchheim 
besteht die Möglichkeit zu einem individuellen 
Besuch des bezaubernden Rokoko-Hofgartens 
mit der fürstbischöflichen Sommerresidenz, 
einem Kleinod barocker Architektur. Es gibt 
mit der Schiffstouristik Würzburg Kurth & 
Schiebe (roter Kiosk) und der Veitshöchheimer 
Personenschifffahrt (weißer Kiosk) zwei ver-
schiedene Anbieter mit unterschiedlichen Hin- 
und Rückfahrzeiten.
The scheduled boat trip from Würzburg to 
Veitshöchheim along the river Main takes 
45 minutes, passing the Kulturspeicher, the 
famous vineyard Würzburger Stein as well 
as the monastery of Oberzell. In Veitshöchheim, 
there is the possibility of an individual visit to 
the enchanting rococo Court Garden and the 
Prince Bishops’ Summer Residence, a baroque 
architectural gem. There are two different pro-
viders with different schedules for boat trips, 
Schiffstouristik Würzburg Kurth & Schiebe (red 
kiosk) and Veitshöchheimer Personenschifffahrt 
(white kiosk).
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Würzburg Souvenirs
in der Tourist Information

In der Tourist Information erhalten Sie neben um-
fangreichen Informationen zur Stadt auch eine Viel-
zahl an attraktiven Würzburg-Souvenirs*: Reiseführer 
und Postkarten, Porzellan und Glas, T-Shirts und 
viele weitere Geschenkartikel sowie hervorragende 
Frankenweine. 
*Tickets und Gutscheine sind von diesem Angebot 
ausgeschlossen.

The Tourist Information not only provides you with 
comprehensive information about the city but also 
offers a multiplicity of attractive Würzburg souve-
nirs* such as guide books, postcards, china, glass, 
t-shirts and many other gift articles as well as excel-
lent Franconian wines. 
*This offer does not apply to event tickets and 
vouchers

10 %
Ermäßigung  für 1 Person
auf das Souvenir-Angebot *
Discount for 1 person 
on souvenirs *

Aktuelle Öffnungszeiten unter:
www.wuerzburg.de/tourismus

For current opening hours visit:
www.wuerzburg.de/tourism

      Tourist Information 
& Ticket Service 
Falkenhaus am Markt 
(upper market square)
Tel. +49 (0)9 31/37 23 98 
www.wuerzburg.de/tourismus

1,00 €
Ermäßigung 
auf den Fahrpreis 
(Hin- und Rückfahrt)
für 1 Erwachsenen
Discount for 1 adult 
at return ticket 

April - Mitte Oktober
April - mid October

Anlegestelle / Docking Würzburg: 
Am Alten Kranen
Anlegestelle nicht barrierefrei
Landing stage not barrier-free

Schiffstouristik Würzburg
Kurth & Schiebe
Abfahrten:
täglich 11 / 13 / 15 Uhr

Departures: 
11 am / 1 pm / 3 pm

      Roter Kiosk / Red kiosk
Schiffe / Ships „Alte Liebe“ & 
„Stadt Würzburg“

 Schiffstouristik Würzburg  
Kurth & Schiebe
St.-Norbert-Straße 1
97299 Zelll
Tel. +49 (0)9 31/5 85 73
www.schiffstouristik.de

Veitshöchheimer 
Personenschifffahrt GmbH
Abfahrten:
Di – Fr 11:30 / 13:30 / 15:30 Uhr
Sa – So 09:30 / 11:30 / 13:30 / 
15:30 Uhr

Departures:
Tue – Fri 11:30 am / 1:30 pm / 
3:30 pm
Sat – Sun 9:30 am / 11:30 am / 
1:30 pm / 3:30 pm

      Weißer Kiosk / White kiosk
Schiffe / Ships „Astoria“ & 
„Barbarossa“
Streckenerklärung auf Deutsch & 
Englisch / Route explanation  in 
German & English

 Veitshöchheimer 
Personenschifffahrt GmbH
Obere Maingasse 8
97209 Veitshöchheim
Tel. +49 (0)9 31/5 56 33
www.mainschifffahrt.de

Schifffahrten nach Veitshöchheim
River Cruises to Veitshöchheim

29

30

29

DE222504389X01



Mainfranken
Theater

Bus parking
Friedensbrücke

Marktplatz
Market square

Nautiland

Sandermare

Jugendherberge
Youth hostel

Gerberstraße
Karm

eliten straße

Käppele

Residenz

Talavera

Fernbusse
Long distance coaches

Ausflugs-
schiffe

Excursion 
boats

Umweltstation

Busbahnhof
Bus station

Hauptbahnhof
Main station

Taxi

Stadtrundfahrt
City Train

Dom

Festung Marienberg

Theaterhalle am Dom
Bürgerspital Weinstuben

 Brauerei-Gasthof Alter Kranen
Galeria Restaurant 

 im Galeria Warenhaus
Würzburger Hofbräukeller
Weinstuben Juliusspital%
Würzburger Ratskeller
Kletterwald Einsiedel  

 Climbing Course
Bowling Würzburg
Schwarzlichtfabrik

Sky and Sand
Abenteuer Golfpark

 Wolfgang-Adami-Bad
SUP-Station

 ROCK INN Boulderhalle
Schiffahrten nach

 Veitshöchheim 
River Cruises to

 Veitshöchheim
Würzburg-Souvenirs in 

 der Tourist Information

Altstadtrundgang  
Guided City Tour
Residenz 

  Residence Palace
Führung Festung Marienberg  
Guided Tour at Fortress 

 Marienberg
Führung Dom St. Kilian 
Guided Tour at Cathedral 

 of St. Kilian
Führung Staatlicher Hofkeller

   Guided Tour Staatlicher Hofkeller

Führung Weingut Juliusspital  
Guided Tour at the Juliusspital
Führung Würzburger Stein  
Guided Tour Würzburger Stein 
Bürgerspital Weinhaus
Museum im Kulturspeicher
Museum am Dom
Jüdisches Museum

 Shalom Europa
Jewish Museum
Mainfranken Theater
Theaterwerkstatt€
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Congress • Tourismus • Würzburg
Am Congress Centrum
97070 Würzburg
Tel. 09 31/37 23 35  
Fax 09 31/37 36 52
E-Mail: tourismus@wuerzburg.de 
www.wuerzburg.de/tourismus
www.facebook.com/wuerzburg.tourismus
#visitwürzburg #visitwuerzburg


